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تنش زدایی ترکیه با یونان
نشست بین وزرای خارجه ترکیه و یونان در آنکارا در جوی دوستانه که تحت تأثیر کمک های 
یونــان به ترکیه در پــی دو زمین لرزه مرگبار ترکیه و پس از آن تســلیت ترکیه به یونان برای 
ســانحه مرگبار قطار در اوایل سال جاری بود، انجام گرفت. این دیدار در پی نشست اردوغان 
رئیس جمهور ترکیه و میتسوتاکیس نخست وزیر یونان در حاشیه نشست ناتو در «ویلنیوس» 
پایتخت لیتوانی در ماه جولای برگزار شــد. وزرای خارجه ترکیه و یونان درخصوص نزاع های 
قدیمی مانند مســئله قبرس، فرایند متوقف شده عضویت ترکیه در اتحادیه اروپا و مهاجرت 
غیرقانونی و چارچوب تقویت همکاری اقتصادی و تجاری و توسعه همکاری در زمینه هایی 
نظیر حمل ونقل، همکاری دریایی، تجاری، فناوری، محافظت از محیط زیست و مبارزه با فجایع 
طبیعی گفت وگو کردند. گفته می شود دو کشور درباره مطرح کردن ابتکار عمل های تازه برای 
حل اختلافات دو کشور به توافق رسیده و بر ادامه گفت وگوها با یونان بدون هیچ پیش شرطی 
و تقویت روابط دوجانبه بر اساس منافع مشترک در همه زمینه ها تأکید شده است. به گفته 
وزیر خارجه ترکیه ما می توانیم مشکلات خود را بر اساس قوانین بین المللی و رعایت حقوق 
و منافــع متقابل حل کنیم. آنکارا وارد عصر «جدید و مثبت برای حل وفصل مشــکلات» در 

روابط با آتن شده است. دو کشور می توانند بر اساس قوانین بین المللی و با احترام به حقوق و 
منافع مشترک اختلافاتشان را حل کنند. در مذاکرات با همتای یونانی خود اختلافات دوجانبه 
در دریای اژه و شرق مدیترانه را بررسی کردیم. درباره دریای اژه با یکدیگر اختلافاتی داریم اما 
توافق کردیم که ابتکار عمل های تازه ای برای حل اختلافات مطرح کنیم. اینها را در گذشته در 
جلسات مشورتی مطرح می کردیم. روی ازسرگیری این روند در دوره آینده تمرکز کردیم. احیای 
کانال های ارتباطی میان ترکیه و یونان تحولی مثبت است و از ملت و دولت یونان بابت ارسال 
کمک های انسان دوستانه به آسیب دیدگان زمین لرزه ماه فوریه گذشته ترکیه قدردانی می کنم. 
از دیدگاه وزیر خارجه ترکیه، «مسئله پناه جویان موضوعی نیست که بر سر آن رقابت داشته 
باشیم و باید در این باره همکاری کنیم. نمی خواهیم شاهد تلفات بیشتر در دریای اژه باشیم». 
وزیر خارجه ترکیه از کمک های ارســالی یونان پس از زلزله ششم فوریه قدردانی کرد. طرف 
ترک از استفاده از واژه «اقلیت ترک» که معمولا از سوی مقامات ترکیه برای توصیف اقلیت 
مسلمان تراس (تراکیه) استفاده می شود خودداری کرد و خواستار حفاظت از حقوق آن شد. 
وزیر خارجه یونان نیز مسئولیتی را که وی و همتایش دارند «فرصت تاریخی» توصیف و اعلام 

داشت در مذاکرات خود با همتای ترکیه ای نقشه راهی در سه مرحله شامل مذاکرات سیاسی 
و اعتمادسازی را بررســی کرده است. ترکیه و یونان قبل از پایان سال ۲۰۲۳، نشست شورای 
همکاری در سطح عالی برگزار می کنند که اولین نشست این شورا طی هفت سال اخیر است. 
ما خیال پرور نیستیم، می دانیم که فاصله های ایجادشده در طول زمان و مصائب به ارث رسیده 
از گذشته ها، یکباره پاک نمی شوند. اما تمایل و اراده برای سرمایه گذاری بر روی صداقت و درک 
متقابل وجود دارد تا زمینه های مشترکی یافته و باورهای ثابت شده از گذشته را بشکنیم. اگر 
در موضوعی نیز اختلاف نظر وجود دارد، حداقل اجازه ندهیم باعث ایجاد بحران شود. وزیر 
خارجه یونان حمایت آتن از روند الحاقی ترکیه به اتحادیه اروپا مشروط به اجرای معیارهای 
تعیین شده را اعلام کرد. موضوع آغاز رسمی گفت وگوهای سیاسی در ۱۷ اکتبر ماه، به  عنوان 
چارچوبی که در آن اختلافات دشوار بین یونان و ترکیه مطرح خواهد شد از نتایج مهم دیدار 
وزرای خارجه دو کشــور است. در این اجلاس موضوعاتی همچون سرمایه گذاری، بازرگانی، 
گردشگری، کشاورزی و کشــتیرانی در دستور کار دو کشور خواهد بود. حل وفصل اختلافات 
اساســی بین دو کشــور ازجمله توافق طرفین برای ارجاع پرونده تحدید فلات قاره و منطقه 

انحصاری اقتصادی دشوار ارزیابی می شــود، به برداشتن گام های موازی برای حفظ فضای 
مثبت در روابط و اعتمادسازی نیاز است. در مذاکرات اخیر نقشه راهی برای ماه های باقی مانده 
تا پایان سال جاری تعریف شــد. در این دیدار تعلیق فعالیت های نظامی و انجام مانورهای 
بزرگ در اژه و شــرق مدیترانه، برقراری ارتباط فوری در صورت وقوع بحران در روابط، نظارت 
مستقیم دو وزیر بر تماس های سیاسی دوجانبه، برگزاری نشست شورای عالی همکاری یونان 
و ترکیه در اواخر سال جاری در شهر تسالونیکی یونان بعد از هفت سال، دیدار رهبران دو کشور 
در حاشیه مجمع عمومی سازمان ملل در نیویورک در ۱۸ سپتامبر، آغاز گفت وگوهای سیاسی 
در سطح معاونان وزارت خارجه و اجرا و تقویت هرچه سریع تر گفت وگوها در سطح نظامی 
درباره اقدامات اعتمادسازی، مورد تأکید طرفین قرار گرفت. هر دو کشور ترکیه و یونان عضو 
ائتلاف دفاعی ناتو هستند و سال هاست که بر سر مرزهای دریایی و حقوق اکتشاف انرژی در 
دریای اژه و مدیترانه شرقی با یکدیگر اختلاف دارند. طرفین توافق کردند فعلا موضوع قبرس 
در مذاکرات دوجانبه نقشی نداشته باشد؛ چراکه آتن و آنکارا نمی خواهند پرونده مذاکرات را 

سنگین کنند و آن را در شرایط کنونی غیر قابل حل می دانند.
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۱۴۸۵۱۲۱۰۴۱۳۹ مفقود گردیده است و فاقد اعتبار می باشد . 
از یابنده تقاضا می شود اصل مدرک را به دانشگاه دانشگاه آزاد 

اسلامی واحد اراک به نشانی اراک. کیلومتر ۳ جاده خمین . دانشگاه 
آزاد اسلامی اراک (شهرک دانشگاهی امیرکبیر) ارسال نماید .

برای من و بسیاری دیگر، این دانشکده، عصاره فهم و معرفت در حوزه زبان فارسی 
اســت. همین امروز دوســتی به عیادتم آمده بود و برایم کتاب «شرح مثنوی شریف»، 
تألیف مرحوم بدیع الزمان فروزانفر، از مجموعه انتشارات دانشگاه تهران را هدیه آورده 
بود؛ شــرح ابیات از یک تا ۸۹۸. حال تصور کنید چه حالی به من دســت داد وقتی این 
هدیــه را گرفتم. چنان با احتیاط کتــاب را ورق زدم، گویی جان عزیزی در لابه لای اوراق 
کتاب پنهان اســت. در صفحه دوم کتاب آمده «گنجینه تحقیقات ایرانی» و در صفحه 
چهارم نوشــته شــده «چاپ دی ماه ۱۳۴۶ در چاپخانه دانشگاه تهران». حال فکر کنید 
چنین دانشکده ای از چنین دانشگاهی که مفاخری مانند فروزانفر و بهار داشته و امروز 

به اســتاد شفیعی کدکنی می بالد، کارش به جایی رسیده که رئیس دانشکده در جایگاه 
«متولــی» که قرار بود حرمت مکانی را که مســئولیتش را بر  عهده گرفته، نگه دارد، از 
انتصاب یک فردی به عنوان اســتاد حمایت می کند و روابط عمومی دانشگاه در توجیه 
چنین کاری، اطلاعیه صادر می کند که فاصله ها دارد با چهره هایی که برشمردم. آیا باید 
فرض را بر این گذاشــت که این «متولی» محترم اطلاع ندارد چنین انتصابی و نشــاندن 
چنین فردی به جای آن مفاخر گران سنگ زبان فارسی، به چه معناست؟ یعنی بپذیریم 
که از «شرح مثنوی شریف» رسیده ایم به اینجا؟ واقعا بپذیریم که این دانشکده با آن اعتبار 
مثال زدنی به اینجا رســیده است؟ اگر یک نفر بیاید و بگوید که دقیقا قصد همین است 
که آن اعتبار تبدیل به این «ادبیات» شود، چه می توان جوابش را گفت؟ اما ماجرای دوم 
که عجیب تر اســت، سخن معاون محترم وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی است که درباره 
ممنوعیت برگزاری کنسرت در شهرهای قم و مشهد گفته است «آیا تا به  حال کسی در 
واتیکان کنسرت داده؟ مشهد و قم هم استثنای ما هستند؛ چون حرم اهل  بیت (ع) اینجا 

هستند. در اروپا هم که ممکن است مثل من و شما به دین نگاه نکنند، این پذیرفته شده 
است که یانی می تواند در آکروپلیس برنامه موسیقی اجرا کند، اما در واتیکان نمی تواند. 
ایــن ملاحظات اجتماعی و اعتقادی و مبنایی را آنجا هم می بینید». از این می گذریم که 
بلافاصله فیلم هایی از اجرای کنســرت در واتیــکان و در حضور پاپ، در فضای مجازی 
منتشر شد که حکایت از دقت نداشتن معاونت وزیر ارشاد در بیان چنین سخنی دارد و نیز 
از این هم می گذریم که کافی بود ایشان قبل از این اظهار نظر، حتی به صورت گذرا، سری 
به گوگل می زد تا از برنامه های کنســرت در میدان «ســن پیتر» باخبر شود؛ ولی چگونه 
از مقایسه شهرهای قم و مشــهد با واتیکان بگذریم؟ منظور آن معاونت محترم از این 
مقایسه چیست؟ آیا ایشــان به عنوان یک «متولی» امر، دارد از این می گوید که در ایران 
جاهایی وجود دارد که مستقل از تقسیمات کشوری مصوب و قانونی است؟ و آیا ایشان 
و وزارتخانه ای که ایشــان در آن سمت معاونت دارند، بر این عقیده اند قانونی که همه 
باید به آن متعهد باشند، در این دو شهر قابل نقض است؟ یا اینکه نه، همان طور که در 

موضوع حجاب، بدون وجود قانون، متولیان امر ابتدا کارهایی انجام دادند و بعد تصمیم 
گرفته شد قانونی در پنهان برای آن تدوین شود، این سخن معاونت محترم هم حاکی از 
تصمیمی اســت که گرفته شده تا در تقسیمات جدید کشوری و احتمالا به همان شیوه 
قانون حجاب و عفاف، برای مستقل شــدن این دو شهر از قوانین کشور و واتیکان سازی، 
قانونی در مجلس تصویب شود؟ اما هر چه هست و هر قصدی که در پیش است، فعلا 
این دو شهر مانند شهرهای دیگر لازم است که تابع قوانین کشور باشند و «متولیان» امر 
برای حفظ اعتبار آنچه مسئولش هستند و برای آنکه مردم هم به حوزه مسئولیت آنها 

احترام بگذارند، حرمت آنچه را متولی اش هستند، نگه دارند.

نکته تأمل برانگیز آنجاست که همان طور که از عنوان هیئت موصوف استخراج می شود، 
فلســفه وجودی این هیئت زدودن مقررات دســت وپا گیر در صدور مجوزهای کسب وکار 
اســت؛ اما آنچه از مصوبات این هیئت به عنوان تکلیف بر کانون های وکلا تحمیل شــده، 
خلاف این ادعا اســت؛ چراکــه کانون های وکلا بنا بر قانون کیفیــت اخذ پروانه وکالت و 
به تازگی مســتند بر قانون تســهیل، آزمون ورودی برگزار کرده و تشــریفات صدور پروانه 
وکالت پس از آزمون اختبار به سرانجام رسیده، نام وکیل در سایت صندوق حمایت وکلا 
ثبت می شــود. بنابراین اضافه کردن چنین تکلیفی بر کانون وکلا با فلسفه مقررات زدایی 
و تســهیل طریق اخذ پروانه اشتغال در تعارض آشــکار است؛ به ویژه اینکه مبنای چنین 
مصوبه ای ناشی از قانون اجرای سیاست های کلی نظام (اصل ۴۴ قانون اساسی) بوده که 
کلیت آن هیچ ارتباطی با نهاد وکالت ندارد. ماده ۱ قانون اجرای سیاست های کلی اصل 
۴۴ به معرفی مؤسســات و نهادهای مشمول این قانون در صدور مجوز کسب و کار بنا بر 
ماده ۵ قانون مدیریت خدمات کشــوری و ماده ۵ قانون محاسبات عمومی اشاره می کند 
که از نظر ســاختاری و کارکرد هیچ سنخیتی با کانون وکلا ندارند. اما چرا وکلا در نقد این 
مصوبــه موضوع حقــوق ملت و نقض حقوق ملت را مطرح کــرده، اجرای این مصوبه 
را نقــض صریح حقوق ملت و اتخاذ تصمیمی بر خلاف قانون اساســی می دانند؟ اصل 
۴۴ قانون اساســی در فصل چهارم با موضوع اقتصاد و امور مالی انشــا شده است که در 
تشریح این فصل نظام اقتصادی جمهوری اسلامی ایران بر پایه سه بخش دولتی، تعاونی 
و خصوصی تعریف و تبیین شــده اســت که بخش تعاونی و خدمات دانسته که مکمل 

فعالیت های اقتصادی دولتی و تعاونی اســت. پرواضح و روشن است که تنها بخشی را 
که می توان با فعالیت حرفه ای نهاد وکالت مرتبط دانست، بخش خدمات است. با وجود 
اینکه نهاد وکالت مکلف به ارائه خدمات حقوقی اســت، اما ماهیت و مقتضای تکلیف 
کانون وکلا به ارائه خدمات حقوقی به مردم هیچ قرابتی با فعالیت های اقتصادی دولت 
و تعاونی ها به عنوان فعالیت مکمل بخش خدمات ندارد. علاوه بر اینکه اصل ۳۵ قانون 
اساســی ذیل فصل سوم قانون اساسی با عنوان حقوق ملت، داشتن وکیل را جزء حقوق 
اساســی ملت دانسته و تأمین شرایط دادرسی عادلانه را با حضور وکیل تکلیف حاکمیت 
می داند. بدیهی است چنانچه وکالت به عنوان یک بنگاه اقتصادی مدنظر شارعان قانون 
اساســی بود، باید در فصل چهارم ذیل مباحث اقتصادی به آن اشاره می شد که در چنین 
فرضی برخورداری از خدمات وکیل در قالب وکالت معاضدتی و تسخیری در زمره حقوق 
ملت تعریف نمی شــود. با فرض اجرائی شدن این مصوبه، آیا ضرورتی برای وجود کانون 
وکلا متصور اســت؟ اگر قرار اســت همه امور صفر تا صد صدور پروانه وکالت خارج از 
کانون وکلا تصمیم سازی شود، چه لزومی به وجود تشکیلات خودگردان کانون وکلاست 
که بدون دریافت ریالی بودجه ســال ها به ارائه خدمــات حقوقی و تربیت وکلای جوان 
اقدام می کند؟ در چنین فرضی کدام مرجع و نهاد قانونی، آموزش و تربیت وکلای جوان را 
بدون ریالی بودجه عهده دار خواهد شد؟ آیا وزارت اقتصاد دارای صلاحیت چنین تکلیفی 
اســت؟ تعریف هزینــه و بودجه اجرای دوره های آموزشــی برای عملیاتی شــدن چنین 
مقرره ای معنایش مقررات زدایی و کوچک کردن دولت است یا تحمیل هزینه ای مضاعف 

بر بودجه دولت؟ بر فرض اجرائی شدن این مصوبه، آیا در چنین فرضی چیزی از هویت و 
جایگاه کانون وکلا به عنوان نماد حکومت قانون و دادرسی عادلانه باقی خواهد ماند؟ در 
کدام سیســتم قضائی شاهد تبعیت یک نهاد قضائی از وزارت اقتصاد بوده ایم که تجربه 

مثبت چنین اقدام شاذ و عجیبی الگوی این آقایان شده است؟

نشســت سران گروه ۲۰ شامل ۲۰ اقتصاد برتر جهان از امروز در شرایطی در هند آغاز 
می شود که جنگ اوکراین و موضع تهاجمی روسیه علیه غرب این نشست را تحت تأثیر 
قرار داده اســت. در آســتانه برگزاری این نشست که رئیس جمهور آمریکا اعلام کرده در 
آن شــرکت می کند، ســخنگوی کرملین می گوید ولادیمیر پوتین رئیس جمهور روســیه 
اولویت های دیگری دارد و نمی تواند به هند ســفر کند و شــی جین پینگ رئیس جمهور 

چین و متحد پوتین نیز قرار نیست در نشست گروه ۲۰ حضور داشته باشد.
از آغاز حمله نظامیان روسی به اوکراین در ۲۴ فوریه ۲۰۲۲، این دومین نشست گروه 
۲۰ به شمار می آید. نشست های گروه ۲۰ زیر سایه مناقشه کشورهای غربی و روسیه قرار 

گرفته و این مسئله در اجلاس دوروزه دهلی   نو نیز آشکارتر از پیش خواهد بود.
دهلی  نو، پایتخت هند، به عنوان کشوری که از چند ماه پیش جایگاه پرجمعیت ترین 
کشور جهان را کسب کرد، از مدتی پیش خود را آماده برگزاری هر چه باشکوه تر نخستین 
اجلاس گروه ۲۰ در جنوب آســیا می کند و مرکز جدیدی به نام «هارات مانداپام» را برای 
این مراسم تأســیس کرده اســت. نارندرا مودی، نخست وزیر هند بســیار امیدوار است 
اجلاس دهلی  نو گام های مؤثری در مســیر همکاری های بین المللی در زمینه مســائل 

اقتصادی، اجتماعی و اقلیمی بردارد و بیانیه پایانی نشست تبلور این موفقیت باشد.
نخســت وزیر هند تأکید کرده که اجلاس دهلی فقــط به اعضای گروه ۲۰ اختصاص 
نــدارد، بلکه «برای همه» خواهد بود. بر همین اســاس شــعار اجلاس «یک زمین، یک 
خانواده، یک آینده» انتخاب شــده و نمایندگان بیش از ۶۰ کشــور و تعداد زیادی نهاد و 
مجمع بین المللی به آن دعوت شده اند. با این حال به نظر می رسد جنگ اوکراین به نسبت 
نشست قبلی گروه ۲۰ در بالی اندونزی سایه سنگین تری بر سر اجلاس دهلی  نو بیفکند. 
دمیتری پســکوف، سخنگوی کرملین به تازگی اعلام کرد ولادیمیر پوتین رئیس جمهوری 
روسیه در اجلاس دهلی شرکت نمی کند، زیرا مشغله های فراوان و اولویت های دیگری 
دارد. ظاهرا دیدار پوتین با شــی جین پینگ رهبر چین و دیگر غایب بزرگ اجلاس و دیدار 

احتمالی او با کیم جونگ اون رهبر کره شمالی از جمله این مشغله ها هستند.
وزارت خارجه چین می گوید هیئت نمایندگی این کشور به ریاست نخست وزیر، 
لی کیانگ، در نشســت دهلی  نو حضور خواهد داشت. مسکو هم سرگئی لاوروف، 
وزیر خارجه روســیه را به هند اعزام می کند. هند بســیار امیدوار اســت که بیانیه 
پایانی اجلاس دهلی تا حد ممکن شــفاف، قاطع و مورد توافق همه اعضای گروه 
۲۰ باشد؛ اما احتمالا مناقشه کشورهای غربی حامی کی یف و مسکو این امیدواری 

را با چالشی جدی روبه رو می کند.
در آستانه این نشســت، لاوروف تأکید کرده که روسیه پای بیانیه ای را که دربرگیرنده 
مواضع این کشــور در زمینه مناقشه اوکراین نباشــد، امضا نخواهد کرد. دیپلمات ارشد 

روســیه می گوید گروه ۲۰ برای حل معضلات اقتصادی و مالی جهانی پایه گذاری شد و 
مدت ها موفق عمل می کرد تا اینکه کشــورهای غربی تصمیم به «اوکراینی کردن» همه 
چیــز گرفتند و فعالیت این گروه هم از آن متأثر شــده اســت. او افــزود در اجلاس بالی 
به جای تمرکز بر دســتورکارهای گروه ۲۰ وقت زیادی بر ســر بیانیــه پایانی مورد توافق 
همگانــی هدر رفت. به گفته لاوروف در بیانیه اجلاس بالــی درباره جنگ اوکراین آمده 
است که برخی کشورها این جنگ را محکوم می کنند و برخی موضع دیگری دارند اما در 
عین حال همه کشــورها اتفاق نظر داشتند که گروه ۲۰ محل بحث درباره مسائل مربوط 

به امنیت جهانی نیست.
مسکو در پی متحد

وزیران خارجه کشورهای عضو گروه ۲۰ نیز در نشست ماه مارس امسال خود به دلیل 
اختلاف نظر بر سر جنگ اوکراین بر سر یک بیانیه پایانی مشترک به توافق نرسیدند. روسیه 
کشــورهای غربی را متهم می کند که نه تنها مســئول اصلی جنگ اوکراین هستند بلکه 
مسئولیت بی ثباتی اقتصاد جهانی، تنگناهای حوزه عرضه و فروپاشی زنجیره تأمین مواد 
خام و قطعات را هم بر عهده دارند. کشورهای غربی، به خصوص اعضای اتحادیه اروپا 
بخش بزرگی از انرژی مورد نیاز خود را از روســیه وارد می کردند که همه تحت الشعاع 
تحریم های آمریکا و بســته های تحریم های این اتحادیه قرار گرفته اند. لاوروف به تازگی 
در یک نشست پارلمان روســیه (دوما) از یک «اتحاد غربی» صحبت کرد که به گفته او 
تلاش می کند به هر قیمتی اراده خود را بر جهان تحمیل کند. مقام های ارشــد روســی 
در ماه های گذشــته بارها از اصطلاحاتی مانند «اســتعمار نو» و «امپریالیســم نو» برای 
کشــورهای غربی استفاده کرده اند و مسکو تلاش می کند خود را پیشتاز مبارزه برای یک 
نظم نوین جهانی، مبتنی بر تعدد قطب ها و مراکز قدرت معرفی کند. روســیه می کوشد 
در این مبارزه از طرق مختلف، متحدان بیشتری به دست آورد و بر نفوذ خود در نیمکره 
جنوبی بیفزاید. لاوروف ادعا می کند رغبت روزافزون کشورها برای پیوستن و همکاری با 
بریکس (گروهی به رهبری قدرت های اقتصادی نوظهور) و سازمان همکاری شانگهای 
نشــانه تمایل به یافتن راه حل هایی برای معضــلات مالی و اقتصادی جهانی و رهایی از 
سیطره ســاختارهایی اســت که غرب ارائه می کند. وزیر خارجه روسیه پیشاپیش اعلام 
کرده که در اجلاس دهلی  نو برای پیوستن اتحادیه آفریقا به گروه ۲۰ تلاش می کند. هند 
به عنوان میزبان اجلاس امسال نیز از این طرح پشتیبانی می کند. کشورهای گروه ۲۰ بیش 
از دوسوم جمعیت جهان را در خود جا داده اند و حدود ۷۵ درصد تجارت جهانی را در 
اختیار دارند. این گروه سال ۱۹۹۹ به عنوان مجموعه ای برای همکاری وزیران اقتصادی 
و مدیران بانک مرکزی کشــورهای عضو تأسیس شد و از سال ۲۰۰۸ اجلاس های آن به 

سطح رهبران و سران ارتقا یافت.

چالش تغییر نام هند
در آستانه نشست گروه ۲۰ و پس از ارسال دعوت نامه رئیس جمهور هند به کشورهای 
حاضر در این نشست، گمانه زنی ها در مورد یک تغییر احتمالی بزرگ، تغییر نام رسمی این 
کشور به  «بهارات»، مطرح شده است. گمانه زنی ها زمانی آغاز شد که در دعوت «دراپادی 
مورمو» رئیس جمهور هند، برای نشست گروه ۲۰، به جای عنوان مرسوم «رئیس جمهوری 
هند»، از عبارت «رئیس جمهوری بهارات»، نام ســنتی و هندی این کشور، استفاده شد. از 
چهره های سیاســی گرفته تا بازیگران مشــهور بالیوود درباره این موضوع اعلام موضع 
کردند. یکی از مهم ترین اظهارنظرها که بازتاب وســیعی نیز داشــت، موضع گیری آمیتا 

باچان، بازیگر شناخته شده سینمای هند، بود که از این تغییر نام حمایت کرد.
ریشــه نام بهارات به زبان باستانی سانســکریت بازمی گردد و استفاده از آن در میان 
هندی های ملی گرا همواره با استقبال روبه رو می شود. به عقیده این گروه از ملی گرایان، 
پاک کردن هرگونه نشــانه های دوران اســتعمار از این کشور الزامی اســت و استفاده از 
بهارات به جای هند نیز تلاشــی در همین راستا به شمار می رود. اما نام «هند» در قانون 
اساســی این کشور آســیای جنوبی آمده و اقدام به تغییر آن آســان نخواهد بود. برخی 
از رســانه های هندی گزارش دادند دولت نارندرا مودی نخســت وزیر این کشور -که به 
سیاســت ملی گرایانه هندو و سابقه تغییر نام شهرها به تناسب فرهنگ محلی معروف 
اســت- در نظر دارد تا اواخر این ماه در جلسه ویژه پنج روزه پارلمان که ۱۸ سپتامبر آغاز 
می شــود، قطع نامه ای برای تغییر نام این کشــور به طور رســمی ارائه کند. هم زمان که 
بحث های زیادی بین احزاب مخالف، کارشناسان و شهروندان هند بر سر ارزش این تغییر 
نام در جریان اســت، یک نگرانــی خاص در مورد هزینه  مالی چنیــن اقدام بزرگی برای 
کشوری به وسعت هند وجود دارد. به عقیده کارشناسان، چنین اقدامی هزینه های مالی 

هنگفتی، حتی برای پنجمین اقتصاد بزرگ جهان، به همراه خواهد داشت.
رئیس جمهــوری در هنــد یک مقام تشــریفاتی اســت و امور اجرائی این کشــور را 
نخســت وزیر هدایت می کند اما این مقام تشــریفاتی به عنوان رئیس جمهوری بهارات، 
شرکت کنندگان اجلاس را به میهمانی شام دعوت کرده است و نه رئیس جمهوری هند. 
استفاده از نام بهارات در این کشور آسیایی تازگی ندارد و در بسیاری از متون، آهنگ ها و 

فیلم های این کشور از آن استفاده می شود اما در ماه های اخیر، برخی گروه های سیاسی 
از جمله اعضای حزب بهاراتیا جاناتا (بی جی پی) که اتفاقا نخســت وزیر هند هم یکی از 
آنان اســت، برای جایگزینی نام بهارات به جای هند تلاش کردنــد. از نظر آنها، نام هند 
«نماد برده داری اســتعماری» اســت و باید از قانون اساسی حذف شود. به گفته برخی 
تحلیلگران، هرچند نشانه های ملی گرایی در این درخواست دیده  می شود، به  نظر می رسد 
اعضای حزب مذکور به تثبیت جایگاه نخســت وزیر هند هم نیم نگاهی دارند و به دنبال 
آن هستند که اعتبار این مرد ۷۲ساله را در صحنه جهانی و انتخابات آتی هند بالا ببرند.

در حالی که تغییر نام کشــور ممکن است صرفا نمادین به نظر برسد، اما این حرکت 
تغییرات زیادی در ســطوح محلی، ملی و بین المللی پدید می آورد؛ از تغییر در اســناد 
دولتی گرفته تا نقشــه ها، تابلوی بزرگراه ها و تبلیغ برای تغییــر نام همه  اینها برای این 
کشــور هزینه دارد. برای درک هزینه احتمالی این تغییر نام کافی است به سایر کشورها 
مانند اسواتینی (سوازیلند سابق) و نحوه محاسبه هزینه برای آنها در سال ۲۰۱۸ نگاهی 
بیندازیم. مشــخص نیست این کشــور چقدر پول هزینه کرده است، اما فرمولی که دارن 
اولیویه، وکیل مالکیت معنوی و وبلاگ نویس اهل آفریقای جنوبی، ابداع کرد، توجه همه 
را به خود جلب کرده اســت. پس از این تغییر رسمی، اولیویه در وبلاگ خود نوشت که 
تغییر نام این کشــور شــش میلیون دلار هزینه دارد. او نوشت میانگین بودجه بازاریابی 
برای یک شرکت بزرگ حدود شش درصد درآمد آن هزینه دارد. این مبلغ برای اسواتینی 
۶۰ میلیون دلار خواهد بود و بودجه های تغییر نام تجاری معمولا ۱۰ درصد از هزینه های 
بازاریابی را به خود اختصاص می دهد. این برآوردی شش میلیون دلاری را نشان می دهد 
که در نهایت دولت اســواتینی باید آن را تأمین کند. اولیویه در ســال ۲۰۱۸ گفت که این 
مبلغ برای چنین کشــور کوچکی «کم نیست». او گفت: «در آن نام ارزشی نهفته است و 
در آن هویت و معنایی که برای مردم دارد، ارزشی ذاتی هست؛ اما با این حال هزینه دارد؛ 

هزینه ای فیزیکی برای تغییر هویت».
با اســتفاده از همین فرمول، این هزینه برای کشــوری به وسعت هند، حدود ۱۴ هزار 
کــرور روپیه (۱۷۲ میلیون دلار معادل ۱۳۶ میلیون پوند) می شــود که نخســتین بار آن 
را اوت لــوک بیزنس اعلام کرد. هرچند این رقم نزدیک ترین برآوردی اســت که می توان 
محاسبه کرد، اما هزینه واقعی، بسته به اینکه دولت هند قصد دارد چقدر برای تبلیغ این 

کار خود بپردازد، ممکن است بسیار بیشتر باشد.
هند اخیــرا چندین بار این کار را برای تغییر نام شــهرهایی که دولت مودی معرفی 
کرده انجام داده است. پیش تر در سال جاری، شهر اورنگ آباد در ماهاراشترا به چاتراپاتی 
ســامباجی ناگار تغییر نام داد. نام عثمان آباد در ماهاراشترا نیز به دهاراشیو تغییر یافت. 
به همین ترتیب، شهر االله آباد در اوتار پرادش در سال ۲۰۱۸ به پرایاگراج تغییر کرد. بیشتر 
این تغییرات بخشــی از تلاش های دولت مودی اســت برای خلاصی از شر نام هایی که 
بریتانیایی هــا و مغول ها به آنها داده اند و بازپس گیــری «میراث هندو». رهبران مخالف 
بارها این اقدام ها را محکوم کرد ه اند و معتقدند این کار پول هدردادن بی مورد اســت. با 
این حال، پولی که این کشور برای تغییر این نام ها هزینه کرده، برآورد نشده است. افزون 
بر هزینه مالی، زمان زیادی هم طول کشــید تا کشــورها به طور رسمی با نام های جدید 
خود شــناخته شوند. سریلانکا، همســایه هند، نام خود را در سال ۱۹۷۲ از سیلان تغییر 
داد، اما چند دهه طول کشــید تا این کشور تغییرات را پشت سر بگذارد و با هویت جدید 

خود شناخته شود.

سران گروه ۲۰ از امروز در پرجمعیت ترین کشور جهان گردهم مي آیند
نشست هند زیر سایه رویارویي روسیه و غرب

ادامه از صفحه اول

حرمت امامزاده به متولی است

هیئت مقررات  زدایی علیه کانون وکلا


